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The beginning of the twentieth century is considered as the period of 
flourishing and emergence of women's writing, however, women's 
writing has existed for a long time without the aim of its authors to 
portray the feminine features of their writing. Women writers 
gradually addressed the issues that were ignored by the masculine 
discourse, with the aim of changing preconceived definitions of 
women, as well as social values. They sought to invent a new 
language and somehow try to break the masculine language and free 
themselves from prohibitions. The first step women writers took to 
break with traditional and masculine language was to destroy what 
was considered to be the basis of the novel's integrity: time. In fact, 
literature and novels in particular are considered as the art of 
processing time, and by analyzing it, one can achieve results in terms 
of the meaning of the work. In the works of the contemporary French 
writer Marguerite Duras, and in the two novels reviewed in this 
article, The Lover and The Ravishing of Lol V. Stein time is 
processed in a feminine and modern way. In this article, we study in 
descriptive-analytical way, the narrative time in Margarita Duras's 
female writing. Examining the text time, story time, relationships 
between them and also studying the eclecticism of narrative times, 
we came to the conclusion that in women's writing, time has a 
feminine dimension that originates from women's inner 
characteristics and perception of time and is the result of effort. 
Women are writers to break the traditional rules and definitions of 
writing. Therefore, this paper examines the time component from the 
perspective of narratology as one of the branches of literary 
criticism. 
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Extended abstract 
Introduction  
Political, cultural, and social influences on the time and place of writing a work shape its form 
and theme, as well as its specified aesthetics. However, it is still noteworthy to ask; whether the 
words and scripts, that "second gender" has entered into the field of writing, have such an 
effect? The field of literature and writing has always been a field belonging to men, and until 
the beginning of the 20th century, women were considered to lack any talent for creating 
literary works. The term novel or women's writing by itself indicates the existence of a socio-
cultural problem. In fact; the word "feminine" carries critical concept since men's novels and 
writings are never mentioned, and this indicates a kind of ideological superiority or even the 
real superiority of men's writing over women's. It is as if men's writing is the superior and 
women's writing is scored as the "second rate" and "marginal" ones. The same hierarchy has 
existed for men and women and considers women as the "second sex." However,being 
influenced by the social trends, women's writing changed a lot and novelists made a lot of effort 
to improve the position of women in society. From a sociological point of view, a woman can 
be compared with words and signs. Claude Lévi-Strauss compares kinship systems that were 
created by women with language systems. In his structural anthropology, he emphasizes that by 
considering marriage rules and kinship systems as a kind of language (a set of things to 
establish some kind of communication between individuals and groups), the message is 
transmitted by the women of the society who were found and entered the other clans, lineages, 
or families. Therefore, the woman is related to the origin of writing. By considering women and 
femininity as the origin of writing, it is realized that it is undoubtedly through writing that 
femininity can express itself. Therefore, by examining the writing, traces of femininity can be 
discovered. 
Method and Result 
Narrative is a mirror of the whole view of thought in the form of a story, but do the narrative 
and the time component create a suitable platform for reflecting women's ideals and dreams? 
How can the traces of femininity in the writing be deciphered through the examination of the 
time of narration and the meaning created with it? Finally yet importantly, can women's writing 
be a challenge against predetermined social values? With that in mind, the assumption of the 
present research is that the use of time in the writing of Marguerite Duras has given a feminine 
dimension to the story and events. The answer to this hypothesis and questions can help to 
clarify the frameworks and intellectual currents of women's writing. 
Marguerite Duras is one of the most significant and highly addresseed writers of the 20th 
century in France and the pioneer in the field of women's writing. Furthermore, the novels 
examined in this research are considered to be her most important works. Having that in mind, 
this research can help to introduce this author as much as possible, be effective, and pave the 
way for comparative studies in the field of women's writing. 
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With a descriptive-analytical approach, this article analyzes the two novels “The Lover” and 
“Mania of Lol and Stein” by Marguerite Duras. In the descriptive part, the research data has 
been obtained using library sources, and in the analytical segment, the research is analyzed 
qualitatively with Genette's narratological approach and with emphasis on female components. 
Conclusion  
According to the analysis carried out in this research, is can be deduced that time has a feminine 
dimension in the writings of women writers, which originates from women's inner thoughts and 
perceptions of time. Furthremore, unlike men's writings, the objective and real dimension of 
time is ignored. However, throughout the novels that have been studied in this research, Duras 
has tried to present a new narrative structure that provides a platform for the emergence and 
manifestation of female intellectual strains. The investigations of the present research indicate 
that author has tried to question the format of the common writing by replacing the new 
structure of the narrative instead of the traditional structure and presenting a new dimension of 
time. Furthermore, time, as one of the major elements of storytelling, provides the author with 
various ways to represent the story world. Therefore, the writing of Marguerite Duras is a 
challenge against the traditional narrative time that limits time and place. Redefining the new 
concept of time allows the characters of the story to free themselves from limited and closed 
time, and accordingly, the narrative is placed outside the principles of time. Duras confuses the 
past, present and future by using complicated types of time in which the linear course of the 
story is ignored. Therefore, “The Lover” and “Mania of Lol and Stein” have not been proceed 
in a linear, regular, and usual order. The time of clocks and calendars has no place in Duras's 
writings, and the flow of an imaginary time in his novels can be clearly witnessed. All these 
narrative techniques lead to uncertainty in the story and the feeling of a kind of time suspension. 
As a result, the time of the narrative text and the time of the story have lost their harmony 
chronologically and the reader has witnessed the failure of time. Isn't the failure of real time a 
kind of questioning of all reality?. 
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 چکیده اطلاعات مقاله

نوع مقاله: 
 مقاله پژوهشی

نوشـتار زنانـه از دیربـاز     آنکه حالاند، ابتداي قرن بیستم را دوران شکوفایی و ظهور نوشتار زنان دانسته
امـا  ؛ نوشتارشـان باشـد   هاي زنانۀنویسندگانِ آن به تصویر کشیدن ویژگی آنکه هدفبی وجود داشت

گرفـت، بـا ایـن هـدف کـه      به موضوعاتی پرداختند که کلام مردانه نادیـده مـی   جیتدر بهزنانِ نویسنده 
هاي اجتمـاعی را تغییـر دهنـد. زنـان در پـی ابـداع زبـانی        از زن و نیز ارزش شده نییتعتعاریف از پیش 

هـا بودنـد. اولـین    ایی خـود از ممنوعیـت  شکستن زبان مردانه، به دنبال ره ـ جدید و با تلاش براي درهم
کردن جزئـی بـود    قدمی که زنان نویسنده براي قطع ارتباط خود با زبان سنتی و مردانه برداشتند، ویران

بـود. در حقیقـت، ادبیـات و    » زمان«شد و آن جزء که پایه و اساس یکپارچگیِ رمان در نظر گرفته می
توان به نتـایجی در  شوند. با تحلیل زمان است که میانسته میی هنر پردازش زمان دنوع بهرمان،  ژهیو به

، نویسندة معاصـر فرانسـوي و در دو رمـان    1. در آثار مارگریت دوراسافتی دستباب معناي اثر ادبی 
اي ، زمـان، بـا نگـاهی زنانـه و بـه شـیوه      شیدایی لل و اشتاین وعاشق شده در این پژوهش، یعنی  یبررس

تحلیلی به مطالعۀ  زمان روایی در نوشـتار   -است. در این مقاله به شیوة توصیفی شده پردازشنوگرایانه 
هـا و همچنـین   پردازیم و با بررسی زمان متن، زمان داستان، روابط میان آنزنانۀ مارگاریت دوراس می

کـه   رسیم که در نوشتار زنان، زمان بعدي زنانـه دارد هاي روایت، به این نتیجه میمطالعۀ ترکیب زمان
گیرد و هم نتیجه تلاش زنان نویسنده بـراي  هاي درونی و ادراك زنان از زمان نشأت میهم از ویژگی

شکســتن قــوانین و تعــاریف ســنتی از روایــت اســت. بنــابراین، در ایــن جســتار مؤلفــه زمــان از منظــر   
 .گیردی قرار میبررس موردهاي مهم نقد ادبی است، ی که از شاخهشناخت تیروا
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 . پیشگفتار1
تأثیرات سیاسی، فرهنگی و اجتماعی، زمان و مکانِ نگارش یک اثر، صورت و مضمون و نیز 

دهد؛ اما باید این سؤال را طرح کرد که آیا کلام و نوشتاري شناختی خاص آن اثر را شکل میزیبایی
داراي چنین تأثیري است؟ حوزة ادبیات و نوشتار همواره ، هورددرآبه رشتۀ تحریر  1»جنس دوم«که 

استعدادي براي  هرگونهمتعلق به مردان بوده است و تا قبل از آغاز قرن بیستم، زنان را فاقد  ايحوزه
اي ة وجود مسألهدهند نشان خود يخود بهدانستند. اصطلاح رمان یا نوشتار زنانه  خلق اثر ادبی می

از  گاه چیه چراکه، مفاهیم مهمی را با خود همراه دارد؛ »زنانه«، کلمۀ رواقعدست. اجتماعی -فرهنگی
، بیانگر نوعی برتري ایدئولوژیک و خود يخود بهآید و این امر رمان و نوشتار مردانه سخن به میان نمی

نوشتار  عنوان بهیا حتی برتريِ حقیقی نوشتار مردانه بر نوشتار زنانه است، طوري که گویی نوشتار مردان 
شود. این همان سلسله مراتبی در نظر گرفته می» ايحاشیه«و » درجه دوم«برتر و اصلی و نوشتار زنانه 

آورد؛ اما تحت تأثیر  شمار می به» جنس دوم«است که براي جنس زن و مرد هم وجود داشت و زنان را 
جهت بهبود جایگاه زن در نویسان در جریانات اجتماعی، نوشتار زنان تغییرات بسیاري کرد و رمان

 جامعه تلاش بسیار کردند.

نویسیِ زنانه، مارگریت دوراس ترین نویسندگان نوگراي قرن بیستم در عرصۀ داستان یکی از مهم   
که برخی منتقدان او  باشد معاصر فرانسوي و برنده جایزه گنکور می ساز لمیفنویسنده و  )،1996-1914(

وي یکی از آن دسته نویسندگانی است که ضمن داشتن اند. لقب داده» مدرننویسیِ بانوي داستان«را 
در عرصۀ ادبی، نظمی را که در سطوح زبانی و روایی، توسط مردان در جهان  زیآم نکوهشگفتمانی 

هاي نوینی  دوراس در آثارش شیوه .کند تا تفکري جدید برانگیزد ادبیات ایجاد شده بود، واژگون می
شکنی و پرداختن به  سنت .یداي به نثر فرانسوي بخش نویسی آزمود و رونق تازه نرا در عرصه رما

هاي بارز آثار مارگریت توان از ویژگی اي غیرمعمول و نوگرایانه را می موضوعات غیرمتعارف، به شیوه
 هاهایش افراد و مکان دانست؛ اما در نوشتهنمی» فمینیست«گاه خود را  دوراس دانست. وي گرچه هیچ

هاي دوراس اغلب عصیانگر هستند و زنانِ داستان« کرد. را با زبان و نگاهی زنانه به یکدیگر متصل می
کنند. آنان به دهد، حرکت میبرخلاف جریان عقاید و رفتارهایی که ایدئولوژي مردانه آموزش می

بلکه در نقش  خود، جهان و موجودات، نه بر اساس قوانین رفتاري که بر جامعۀ آن زمان حاکم بود،

 ________________________________________________________________      
 شود.  اصطلاح و نام اثر سیمون دو بووآر که به زنان اطلاق می. 1
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 . (Strub, 1988: 32)» نگرندیک انسان آزاد می
هاي زمان روایی بر اساس نظریه ژرار ژنت صورت  هاي بسیاري در مورد مؤلفه تاکنون پژوهش

شناسی بر اساس نظریه  تحلیل زمان روایی از دیدگاه روایت«توان به مقالۀ  گرفته است که از آن میان می
بررسی عنصر زمان در رمان «به قلم فرهاد درودگریان، » اثر رضا امیرخانی  وتنبی ژرار ژنت در داستان 

نقد «به قلم زهرا بزي، » از رضا براهنی بر اساس نظریه ژرار ژنت اش آزاده خانم و نویسنده
االله  تألیف قدرت» بر اساس نظریه ژرار ژنت ساعت پنج براي مردن دیر استشناسانۀ مجموعۀ  روایت

هایی که به  گنجد؛ اما از میان پژوهش ها در این مجال نمی اشاره کرد که ذکر تمامی آن طاهري و غیره
نگري در رمان گذشته بررسیِ«توان به مقالۀ  اند، می بررسی زمان در آثار داستانیِ زنانه پرداخته

وایی در رمان زمان ر«و نیز مقالۀ  نژاد یعلبه قلم حلیمه » نویسندگان زن معاصر بر اساس نظریۀ ژرار ژنت
به قلم فرهاد درودگریان اشاره کردکه در » اثر سارا سالار بر اساس نظریۀ ژرار ژنت ام شده گماحتمالاً 

نگري، داراي بیشترین کاربرد بوده است. در  پریشی، آن هم از نوع گذشته هر دو پژوهش عامل زمان
، از ناصر »شناسی فمنیستیپایۀ سبکروند تکوین سبک زنانه در آثار زویا پیرزاد: تحلیلی بر «مقالۀ 

است و دیدگاه زنانه در کلیۀ سطوح متن نمود یافته  قرارگرفتهنیکوبخت، سبک زنانه مورد بررسی 
از تیمور مالمیر به تحلیل پیوند خاص » فریبا وفی بعد از پایانتحلیل ساختار روایی رمانِ «است. مقالۀ 

هاي زمان  بررسی مؤلفه«اي با عنوان  جلیل شاکري در مقاله زمان و روایت در رمانی زنانه پرداخته است.
به بررسی زمان روایی در نوشتار سیمین دانشور » ساربان سرگردان ورمان جزیره سرگردانی روایی در 

روایت زنانه در آثار داستانی نویسندگان زن حیطۀ جنگ و «پرداخته است. محمدعطا عظیمی نیز در 
هاي جنگ و پایداري محدود کرده است و بالاخره، راحله بهادر در وایتکار خود را به ر» پایداري

، »زویا پیرزاد پرلاشزمونرو و داستان  سیفرار آلهاي زمان روایی در داستان بررسی تطبیقی مؤلفه«مقالۀ 
اي تطبیقی روي آورده است و اهمیت استفاده از زمان روایی در قالب داستان کوتاه و به مطالعه
دازي را نشان داده است؛ اما تاکنون دربارة مفهوم زمان روایی در نوشتار زنانه با تأکید بر پر شخصیت

هدف ما  که ییازآنجابعد زنانه زمان و رویکرد اجتماعی به مسائل زنان پژوهشی صورت نگرفته است. 
و هاي نوشتار نویسندگان زن است، در این پژوهش ضمن تحلیل زمان روایت شناخت بهتر ویژگی

ی آشفتگ ایم تا ارتباط میان شکست زمانی،چگونگی کاربرد عنصر زمان در حال و گذشته، تلاش کرده
 .ها با نوشتار زنانه را کشف و بررسی کنیمو ترکیب زمان  روایت
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 .پرسش، ضرورت و روش پژوهش  1-1
و مؤلفه زمان بستري نماي اندیشه در قالب داستان است؛ اما آیا روایت  روایت داستانی، آینۀ تمام    

چگونه از طریق بررسی زمان روایت آورند؟  ها و رؤیاهاي زنانه به وجود می مناسب براي بازتاب آرمان
آیا  ت؟ و در نهایتاس ییرمزگشاو معنایی که به کمک آن ساخته شده، ردپاي زنانگی در نوشتار قابل 

شده باشد؟ فرض پژوهش حاضر  پیش تعیینهاي اجتماعی از  تواند چالشی برضد ارزشنوشتار زنانه می
بر این است که کاربرد زمان در نوشتار مارگاریت دوراس بعدي زنانه به داستان و رویدادها بخشیده 

ها و جریانات فکريِ نوشتار شدن چارچوب تواند به مشخصها می پاسخ به این فرضیه و پرسش است.
 زنانه یاري رساند. 

ترین نویسندگان قرن بیستم فرانسه و پیشگام در حوزة  س یکی از مهمکه مارگاریت دورا ازآنجایی
آیند، این  ترین آثار او به حساب می شده در این پژوهش نیز از مهم هاي بررسی نوشتار زنانه است و رمان

تواند در شناساندن هرچه بیشتر این نویسنده، مؤثر بوده، همچنین راهگشاي مطالعات تطبیقی  پژوهش می
 ة نوشتار زنانه باشد. در حوز

اثر مارگاریت دوراس  شیدایی لل و اشتاینو  عاشقتحلیلی، دو رمان  -این مقاله با رویکرد توصیفی
دست  هاي پژوهش به اي، داده دهد. در بخش توصیفی با استفاده از منابع کتابخانه را مورد تحلیل قرار می

شناسی ژنت و با تأکید بر  ویکرد روایتصورت کیفی با ر آمده است و در بخش تحلیلی، پژوهش به
 پردازد.  هاي زنانه به تحلیل و بررسی می مؤلفه

 نوشتار زنانه و تحولات آن .2
شوند.  ها و اصطلاحات رایج بازشناخته میسرشناس، با دوري جستن از کلیشه شک نویسندگانبی

اعتبار آن «ن پل سارتر معتقد است، که ژا گونه همانکنند و ها اصالت اثر را نابود میدر حقیقت، کلیشه
. اگر ارتباط نویسندگان با کلمات در حد اصطلاحات (Salih, 2014: 61)» برندرا زیر سؤال می

، جستجوي مداوم و پرشور درواقعرود. معمولی و روزمره باقی بماند، ارزش اثر ادبی زیر سؤال می
بخشد.  سنده رنگ و بویی خاصی میکند و به سبک نویکلمات است که جملات نوین را خلق می

نوشتار صحبت » فلوبرتیزاسیون«، از نوعی ي صفر نوشتاردرجهکتاب معروف خود،  در 1رولان بارت
شود که جملات را قیچی نویسنده در هنگام نوشتار، تبدیل به هنرمندي می«کند. به این معنا که می
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 ,Barthes( »گریزد شده میاز الگوهاي شناخته بیترت نیا بهبخشد و ها شکلی خاص میکند، به آن می

داد. وي براي نویسندة بزرگ قرن نوزدهم فرانسه انجام می 1، همان کاري که گوستاو فلوبر)13 :1972
بووارد . فلوبر در کتاب مشهور خود برد می را در اثر ادبی زیر سؤال » اصطلاحات رایج«اولین بار کاربرد 

-سازيِ دانش نشأت می آورد که از عامیزد نوع بشر سخن به میان می، از نوعی حماقت ن2و پکوشه

» خالص«یا » ناب«آمیزي از صفت اغراق طور بهگیرد. فلوبر در مورد شکل نوشتار و سبک نویسنده 
دست  به منظور  بهاي که ي کلمات معتقد است، تصفیهساز هیتصفی نوع بهاو  درواقعکند. استفاده می

شود و تحقق آن، در گروِ دوري جستن از مسیرهایی است که ی کلمات انجام میآوردن عصارة معنای
توان گفت که نویسندگان بزرگ دیگر با زبانی سنتی، قراردادي، اند. در حقیقت میتر پیموده شدهپیش

 آورند کهندارند، بلکه به نوشتن با زبانی روي می سروکاردانان  اکثریت ادبیات موردقبولو  شده شناخته
 ها برهاند و سرچشمۀ نوآوري در نوشتار شود. خود را از کلیشه

ژان پل » اگزیستانسیالیسم«، دو جریان پیشرو بر حوزة ادبی تسلط داشتند: 1950از دهۀ دانیم که می
و  6، آلن روب گریه5که نویسندگانی چون ناتالی ساروت 4»رمان نو«و  3سارتر و سیمون دوبوار

معرف آن بودند. جریان نخست، به دنبال دفاع از ادبیات متعهدانه است، همان نوع  7مارگریت دوراس
ادبیاتی که از نویسندگان بزرگی چون امیل زولا در اواخر قرن نوزدهم به ارث رسیده است و جریان 

آورد. جالب آنجاست گرد هم می» هنر براي هنر«دوم نیز، نویسندگانی را با رویکردي مرتبط با مکتب 
  (Abakur Alteib, 2010: 23).کنند  هاي ادبی از نویسندگان زن استقبال می ه هر دوي این جریانک

شناختی و  ، در تولیدات زیبایی8سیمون دوبووار، ناتالی ساروت، مارگریت دوراس و ژولیا کریستوا
نظري این جریانات فکري و ادبی فعالانه شرکت داشتند. حضور این زنان، امکان نوآوريِ 

 آورد. ترین فضاي ممکن، یعنی ادبیات فراهم میشناختی را در مستقل یباییز

 دست به قلمدر تمامی ادوار  درواقعقرن بیستم دوران شکوفایی زنان در عرصۀ نوشتار است، زنان 
و براي دوري از قضاوت جامعۀ مردسالار آن دوران، خود را در پسِ اسامیِ  ناچار بهگرفتند؛ اما می
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ابراز وجود نداشتند. در حقیقت، اسامی مستعار به زنان این  جرئتکردند و دانه پنهان میمستعار مر
ژرژ « مثال داد که خود را بیان کنند و استعدادشان را در معرض شکوفایی قرار دهند. براي فرصت را می
» ژرژ ساند«بود و » ماري داگولت«همان » دانیل استرن«بود، » مادلن دو اسکودري«همان » دو اسکودري

براي خود برگزیده بود. این نویسندگان زن به لطف اسامی » اورور دوپن«نام مستعاري بود که 
شدن که زنان در نوشتن و  شان توانستند جایگاهی در حوزة ادبیات پیدا کنند. این تمایل به پنهان مردانه

لار که زنان نویسنده را هاي جامعۀ مردساسپس در انتشار آثارشان داشتند، از طرفی، به ممنوعیت
کرد، مرتبط بود و از طرف دیگر، به احساس عذاب وجدان و گناهکار خطاب می 1»جوراب آبی«

بودنی که زنان نویسنده در زمان نوشتن در خود داشتند. گناهکار بودن به خاطر زمانی که براي همسر و 
خواند. می» ه از خانوادهزمان دزدیده شد«کردند. زمانی که هلن سیکسوس فرزندشان صرف نمی

شد که بار مفهومی ، در قرن نوزدهم براي نامیدن زنان اهل ادبیات استفاده می»جوراب آبی«اصطلاح 
که مولیر براي کنایه به زنان تحصیلکرده و  2»زنان دانشمند«تحقیرآمیزي داشت، درست مثل اصطلاح 

در چنین شرایطی، بدیهی است که زنان براي  عنوان تیتر یکی از آثارش از آن استفاده کرد. پرمدعا، به
بایست رنگ و ها میکردند؛ با این تصور که براي نوشتن، کلام آننوشتن با مردان همزادپنداري می

گرفتند و تا آنجا ها تفاوت طبیعی میان زن و مرد را نادیده میبویی مردانه داشته باشد. در حقیقت، آن
وار، کلام مردان گرفتند و طوطینگ و بوي زنانگی داشت، فاصله میتوانستند از هر آنچه که رکه می

تناسبی نداشتند و نوشتار زنانه همواره سایۀ مردان را  باهمکردند. بنابراین، نوشتار و زنانگی را تقلید می
داد لزوماً بود و نبوغی از خود نشان می بااستعدادکرد. در تفکر غالب، زنی که احساس می سرخودبر 
هاي مردانه بر وجودش حاکم بود. به همین دلیل هم این زنان همواره یعتی چندگانه داشت و ویژگیطب

شدند که عیار و معیار آن زمان بود. در این مورد، تقدیري که در همین هاي مردانه سنجیده میبا ویژگی
  است: توجه جالب، به مناسبت ورودش به آکادمی فرانسه به عمل آمد 3قرن بیستم از مارگریت یورسنار

نویسد ها که همانند مردان میشود زنان نویسندة زیادي را دوست داشت؛ اما از دیدن یکی از آننمی« 
. گویی که مانند زنان (Boustani, 2003: 139)» ایمنویسد، به وجد آمدهیا همانند سایر زنان نمی

 مردان نوشتن دانسته شده است.  مانند درباشد، فضیلت یورسنار  پاافتاده شیپنوشتن، امري مقبوح و 
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شروع شد و تا زمانۀ ما ادامه دارد، زن در  1945توان گفت از سال در دوران مدرن، در اروپا که می
کند و همواره به دنبال حق خود براي انتخاب است. در همین دوران، زنانِ تري زندگی نمیشرایط پایین

صحبت کنند و دیگر خبري از پند و اندرز،  »1تفاوت« نویسنده سعی کردند تا در نوشتار خود از
گفتن از احساسات را مهم تلقی  ، زنانِ نویسنده سخندرواقعي نیست. مدار اخلاقخودسانسوري و 

 سقطها ممنوع بود. موضوعاتی همچون باکرگی، گفتن از آن سخن نیا از  شیپکردند. عواطفی که  می
زنان معاصر و یکی از  تأمل قابل ، یکی از نکات اساسی»تفاوت«مسألۀ  ،درواقعو غیره.  نیجن 

» چیزي متفاوت براي نوشتن، براي گفتن«هاست. امروز، نویسندگانِ زن از داشتن آن نیزتریبرانگ بحث
(Smart, 1987: 334) نویسان فعالیت در حوزة ادبیاتی است که تفاوتی  هدف این رمان .ه هستندآگا

ي بااستعداددر زندگیِ واقعی همچنان شاهد آن هستند که زنان را  آنکه حالها قائل نشود،  میان جنسیت
دهند و رؤیاي برابري و ها بر تفاوت خود گواهی میگیرد؛ اما آنتر از مردان در نظر می برابر، پایین

 نویسندگان و منتقدان ایجاد مرز نکهیا باوجودحقیقت،  در. سردارنددر  باهمزمان متفاوت بودن را هم
اي زنانه، متفاوت  وجود نوشته«هاي خود از  دانند، زنان در نوشته میان نوشتۀ زنانه و مردانه را دشوار می

دهند. بنابراین  خبر می (Irigaray, 1997: 19)» بوده است موردپسنداي که در سنت ادبی  از نوشته
که نویسنده به آن پرداخته  تر از موضوعی استتوان گفت که عمل نوشتن در نوشتار زنانه بسیار مهم می

شود، به این دلیل است که دائماً با زنانگی و  اي زنانه تلقی می ، اگر نوشتار نویسندهدرواقعاست. 
زنان هرگز مشابه مردان صحبت «گوید: دارد، چنانکه لوس ایریگاره می سروکاري آن ها هیما درون

بیات تجربۀ درونیات و بیان تمام حواس زنانه دستاورد جدید زنان نویسنده براي اد(همان). » کنندنمی
یی که ها آنهایی بیافرینند غیر از و افسانه پردازي کنندبایست دربارة خود خیالزنان نویسنده می .است

عنوان یک انسان در تاریخ دوباره کشف کنند. پس  هاست و جایگاه خود را بهدر موردشان بر سر زبان
در حوزة فرهنگی و ادبی  چنین است که .از طریق نوشتاري جدید است ها ساخت زبانی دیگروظیفۀ آن

که گفتار و نوشتار مردانه بر آن حاکم است، برخی زنان از طریق نوشتار زنانه، صدایی دیگر خلق 
شود یکی از عواملی که به کمک آن قوانین سنتیِ نوشتار زیر سؤال برده میاند: صدایی زنانه. کرده

سیر زمانیِ مستقیم و با بر هم زدن توالی زمان داستان  خط رییتغهر اثر داستانی، با  زمان است. در سطح
هاي جدیدي براي بازنماییِ جهان داستان یافت و از این طریق، با توان روشروایی می فنونبه کمک 
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کرد.  ارائهی داستان را خلاف توالی مستقیم و خطیّ زمان طورکل بههاي روایی، رویدادها و  پیچیدگی
ایم در همین راستا، در این پژوهش به بررسی مفهوم زمان روایی در دو رمان مارگاریت دوراس پرداخته

، اثر این نویسندة بِنام قرن شیدایی لل و اشتاینو  عاشقتا ارتباط زمان داستان و نوشتار زنانه را در رمانِ 
 بیستم بیابیم. 

 عاشقدهند. رمان معۀ زمان خود ارائه میتصویري واقعی از جا هاي مارگاریت دوراسرمان
)، برندة جایزه کنگور، بازتابی از زندگی خود نویسنده است و بسیار مورد تمجید منتقدان قرار 1984(

گرفته است. این رمان روایتی است از زندگیِ یک دختر پانزده سالۀ فرانسوي که با خانوادة خود در 
که  کند ساز دختر با یک جوان چینی را نقل میسرنوشت کند. داستان، ملاقاتزندگی می نیچوهند

عنوان  شده توسط جامعه و موانعی که راوي باید به هاي دیکتهنامد و از ممنوعیتمی» عاشق«راوي او را 
اي پنهانی و گوید، رابطهها غلبه کند، سخن مییک زن براي برقراري رابطه با معشوق خود بر آن

اند. دختر جوان به  جوان و همچنین کل جامعه استعماري، آن را ممنوع کرده برانگیزکه پدر مرد جنجال
شود.  برند تا زمانی که با مرد چینی آشنا می پولی به سر می همراه مادر و دو برادر خود در سختی و بی

مادر و تأثیري که تربیت او بر رويِ دخترش گذاشته است، دوران سخت گذر از نوجوانی به جوانی و 
ها بعد زمانی که دختر و مرد چینی هر دو پیر  برد. سال هاي مختلف او، داستان را به پیش می بهتجر
اش را  شود که راوي، داستان عاشق کنند و این دیدار باعث می اند یکدیگر را در پاریس ملاقات می شده

لل که رنج را از یاد ) نیز داستان متفاوت و یگانۀ زنی است به نام 1964(شیدایی لل و اشتاین بنویسد. 
نسیان همین است مثل آب که در دماي زیر صفر و در نسیان «برده است، خود را نیز از یاد برده است. 

شیدایی لل و اشتاین این جمله که از زبان خود نویسنده و در پشت جلد کتاب  .»زندآب بودن یخ می
شود که قهرمان زن آن، پس از خیانت نامزدش شیدا و مجنون می است یداستاناست؛ روایتگر  شده  نقل

بار و هاي جامعه، خود را از سرنوشتی که برایش مشقتها و ممنوعیتو با زیر پا گذاشتن محدودیت
رهاند. لل و اشتاین زنی زیبا و جوان است که پس از خیانت نامزدش ازدواج موفقی تاریک است، می

ها قبل در آن،  د؛ اما بازگشت او به همراه همسر و فرزندانش به شهري که سالداشته، زندگی راحتی دار
بار چند  آمیزي بخواهد اتفاقات غم شودکه لل به شکل جنون او به خاطر زنی دیگر رها شد، باعث می

   سال قبل را از نو خلق کند.
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 . شکست زمان روایی3
زمان از ذهنیت و تخیل  او نظر ازاست.  وا زمان، مفهومی کلیدي در فلسفۀ کانت و نظریۀ معرفت

این فیلسوف، زمان  نظر از، گرید  عبارت  به بودن زمان تأکید دارد، بر ذهنیشود. کانت انسان ناشی می
به نظر پل ریکور نیز  .)Kant, 1990: 151شود (ذات اشیاء نیست و با ادراك انسان تعریف میدر 

تجربۀ انسان رابطۀ متقابلی وجود دارد که تنها در حالت رواییِ میان روایت یک رمان و ماهیت زمانیِ 
زمان را جزو  شناسان تیروایشتر ب«کند  شود. همچنان که اردلانی اشاره میداستان معنادار می

» اندعناصر روایت را زمان دانسته نیتر تیپراهمیکی از  درواقع ها آندانند، ناپذیر هر روایتی می جدایی
 دیتأک 3 هايآرایهساختارگرا، در کتاب خود به نام  شناس تیروا). ژرار ژنت، 22: 1387(اردلانی، 

بایست ابتدا به این موضوع توجه کرد که رمان دو نوع زمان کند که براي تحلیل زمان یک رمان میمی
 ییهارخدادشود، زمان دارد: زمان داستان و زمان متن. زمان داستان که زمان غیرواقعی نیز نامیده می

کند. زمان متن شامل اتفاقاتی است که قهرمان داستان تجربه می که یدرحالشوند؛ که روایت می است
و براي بررسیِ زمان یک رمان باید آن را از سه  زمان در داستان مبتنی بر ارتباط میان داستان و متن است

  1.: ترتیب زمانی، تداوم و بسامدداد قرارجنبه مورد بررسی 

انی، ترتیب رخدادهاي داستان نسبت به ارائۀ همین رخدادها در روایت است. به نظر ژنت، ترتیب زم
غیرخطی. در  نظم باخطی و یا  نظم باشوند: در یک رمان، حوادث و اتفاقات به دو صورت روایت می

، شوند. در نظم غیرخطینظم خطی، اتفاقات در یک توالی و نظم زمانی یا همان نظم تقویمی آورده می
است؛ چیزي که ژنت اصطلاحاً  خورده  هم بهزمان واقعی و نظم آن، با آوردن توضیحات و خاطرات 

-نامد. در حالت غیرخطی که حوادث و اتفاقات بر اساس نوعی نظم زمانی روایت نمیمی» پریشی زمان«

نگري، بازگشت به گذشته نگري.نگري و آیندهشویم: گذشتهمی رو روبهشوند معمولاً با دو شیوة روایی 
-آینده روایت اتفاقی که قبل از داستانِ در حال روایت به وقوع پیوسته است. منظور  بهگذشته است 

نگري، اشارة پیشاپیش به یک اتفاق است که پس از داستانی که در حال روایت است، رخ خواهد داد 
(Genette, 1972: 78). 

ساز و  ۀ سرنوشتلحظ  کنگري هستیم. معمولاً یتهزنانه، شاهد استفاده از فن گذش اکثر متوندر 
وجود آمدن  و باعث به گردد یبازمیک هستۀ مرکزي در داستان وجود دارد که راوي پیوسته به آن 

 ________________________________________________________________      
1. L’ordre, la durée, la fréquence.  
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ماهیت  درواقعي در روایت، نگر گذشتهشود. استفادة مدام از شیوة می لحظه کبه ی وبرگشت رفتنوعی 
شبیه  ) بر64: 1391، عاشق(دوراس،  »وش کردم این را بگویمفرام«جایی که  دهد،حافظه را نشان می

 : بوطیقاي متون یابد. به نظر ژان میلی در کتابواقعیت بودن برتري می
 نظـم  بـا دهد که در حقیقت حوادث و اتفاقـات را  نظم غیرخطی کارکرد حافظه را نشان می«

شود و ایـن  انجام میکند، این انتخاب تحت تأثیر احساسات مخصوص به خود یادآوري می
زنـان بسـیار بیشـتر از مـردان      چراکههاي اساسیِ نوشتار زنانه است؛ موضوع یکی از ویژگی

 .: Milly, 1992) (134» تحت تأثیر احساسات هستند
نگري در نوشتار زنانه متصور شد، آن است ة زیاد از گذشتهتوان براي استفادتوجیه دیگري که می
اي است که همیشه در حال آغازشدن است و به همین دلیل، آنان در روایت که زمان براي زنان چرخه

؛ اما کند یمنگري را توجیه  گذشته ازحد شیبة استفادو این مسأله  گردند یبازمخود، پیوسته به گذشته 
دادن احساسات، این نوع کاربرد نظم متقاطع  نشان بر علاوه که، آن است شده  پرداختهآنچه کمتر 

نکردن از سیستم منطقی سنتی و مردانه تلقی شود. روایت  ی پیروينوع  بهتواند زمانی در داستان، می
 شود که داراي ساختاري منسجم و نظم زمانی پیوسته است. هایی از زندگی، جایگزین داستانی میتکه

، دقیقاً به همان گردد یبازماش  ، دائماً به گذشتهشیدایی لل و اشتاین لولا والري اشتاین، قهرمان رمان   
اي که از نظر روحی، براي همیشه ثابت مانده است: لحظۀ شیدایی. جایی که نامزدش، مایکل  لحظه

کند. از آن لحظه به بعد، او دیگر زمان را در واقعیت خود  ریچاردسون، او را به خاطر زنی دیگر رها می
 و مرور گذشته است:  باز تجربهکند، بلکه زمان براي او یتجربه نم
گذارد به نور مصنوعی بیند. زن، همان لل، قدم میآن تابستان را لل نمی بعدازظهرروشنایی «

کننده کلوپ ت.بیچ. لل در آن صحن وسیع و گسترده در برابـر چشـمان ایـن بیننـده     و خیره
» آرایـد دارد، مـی حضور واقعی گذشته را برپا مـی  دهد،کند، نظم میتنها، گذشته را مرور می

 ).40: 1378(دوراس، شیدایی لل و اشتاین، 
گردد؛ اما به لل با ازدواج با شخص دیگري به نام ژان بدفورد به زندگی اجتماعی بازمی که یدرحال

کند که در  اي را تركتواند لحظهماند. او هرگز نمیلحاظ ذهنی همچنان خارج از زمان واقعی باقی می
حرکت  او اغلب بی«باشد:  مانده یباقپایان آن نامزدش او را رها کرده است. گویی در یک ثبات بی

، بازگشت رو نیازا). 57(همان: » جاي دیگري است که یدرحالاست، بدون اینکه نگاه کند، آنجاست 
شود. اینجاست که متن دیگر به روال ، هستۀ اصلی داستان میساز سرنوشتوقفۀ داستان به این لحظۀ بی
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رود.  رود، بلکه با ضرباهنگی در حال تغییر، سیر خطی زمان نیز به عقب و جلو میمنطقی پیش نمی
در تضاد  بوطیقا توان گفت که این نوع زمان روایی در داستان دوراس با تفکر ارسطو در کتاب می

 است:
لزومـاً از   خـود  يخـود  بـه ز، آن چیزي است که آنچه آغاز، میانه و پایان دارد، کل است. آغا«

دهد؛ پایان بـرعکس، آن چیـزي   کند که طبیعتاً وجود دارد یا رخ میچیز دیگري پیروي نمی
چیـز   ازآن پـس  کـه  یوقت ـکند. یا اکثـراً  ، لزوماً از چیز دیگري پیروي میخود يخود بهکه ذاتاً 

کنـد و چیـز   یـروي مـی  دیگري نیست؛ وسط آن چیزي است که خـودش از چیـز دیگـري پ   
 ). Aristote, Poétique, cité par Salih, 2014: 98( »آیددیگري به دنبالش می

گیرد: دیدگاه آغاز قبل از آغاز دیدگاه دوراس، با مفاهیم ارسطو در تقابل قرار می بیترت نیا به
دیگر، داستان  ماندن در زمان است. از سوي نهایت. لل قربانی ثابتداستان، دیدگاه شروع مجدد بی

روي روزانۀ لل کند. پیادهسرگشتگی و سرگردانی را، هم از نظر زمانی و هم از نظر مکانی همراه می
 وقفه به مکان و زمان شیدایی است:بازگشتی بی

رود، مثـل قصـر   شود، بعد هم به سهولت از بین مـی مجلس رقص به اواخر سفر مربوط می«
ي از آن باقی نخواهد ماند. لـل بـراي آخـرین بـار در     مقوایی، مثل همین سفر فعلی که چیز

کند. در آینده هم خـاطراتش را بـا   کند، بعد هم دفنش میاش این خاطره را مرور میزندگی
طـور کـه حـالا    هایش به یاد خواهد آورد، همـین همین نگاه و منظر فعلی و همین معاشرت

(دوراس، شـیدایی  » هاي اکنون و حـالا اي زیر قدمآورد، ویرانهخاطرة اس.تالا را به یاد می
 ).161: 1378لل و اشتاین، 

ی در شیپر زماننگرها هستیم. بنابراین ضمن ایجاد نیز پیوسته شاهد حضور گذشته عاشقدر رمان 
-نگريِ طولانی است. این بخش با زمان حال، آغاز میمتن، بسیاري از صفحات رمان، تنها یک گذشته

شستیم  آب می همه  آن بانویسم، وقتی داشتیم خانه را حالا که دارم می یادم است، حتی همین«شود: 
)، چند سطر بعد، داستان با حضور 64: 1391، عاشق(دوراس،  ]...[برادر ارشدمان در وینه لونگ نبود 

ام جنگ براي من همان رنگ و بویی را دارد که کودکی«یابد: راوي در پاریسِ زمان جنگ ادامه می
رویم. ما در باز به خلوتمان می«یابد: می 1920(همان). سپس خواننده خود را در هند و چین دهۀ » ]...[

). در پایان، راوي دوباره به 65(همان: » بکشیم دست  همداشتن  توانیم از دوستشمار عاشقانیم. نمی
ها دیم و تابستانخوررفتیم. شام میها به خانۀ این زن میها گاهی شبزمستان: «گردد یبازمپاریس 
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 ).66(همان: » آوردندناهار. غذا را از بهترین تالارهاي پذیرایی پاریس می
نگري که انعکـاس از نوع گذشته هم  آنی، شیپر زمانها، عامل ، در هر دوي این رماندرواقع

ین کـاربرد را دارد و باعث رهاي اصلی است، بیشـتي شخصیتها تیمحدودو  ها رنجروحیـات، 
دومین جزء در بررسیِ زمان از دیدگاه طول مدت روایت یا تداوم،  شود.شدن زمان روایت نیز میکند

 شود: میان طول زمان داستان با طول روایت گفته می تناسب  بهژنت است و 
توان پرسش اصلی را مقدار زمان دانست؛ یعنی اینکه مقـدار زمـان داسـتان    دربارة تداوم می«

، برابـر یـا   تـر  بـزرگ تواند تداوم زمانی یعنی اینکه زمان داستان میچقدر است. در حقیقت، 
  ).169: 1396(وفایی و اقبالی، » از تداوم سخنِ روایی باشد تر کوچک

و زمان داستان. متن که اشاره شد، در ژانر رمان با دو نوع زمان مواجه هستیم: زمان  طور همان
کند که به زمانی ایجاد می چالش داستان نوعی و زمانمتن گسترده میان زمان  وبرگشت رفتحرکت 

شود:   بخشد. این تغییر آهنگ، به گفتۀ ژنت، به چهار حوزة روایی کلی تقسیم میداستان آهنگ می
» درنگ«، توصیف و تحلیل، با استفاده از اظهارنظردرنگ، صحنه، خلاصه و حذف. راوي اغلب براي 

است، زمان  شده  لیتشککه عموماً از دیالوگ » هصحن«دهد. یا مکث، سرعت روایت را کاهش می
دهد، زمان داستان را کاهش دهد به راوي اجازه می» خلاصه«دهد. روایت مطابقت می زمان باداستان را 

 خودبه  شیازپ شیبهاي زنانه آهنگ داستان را تندتر کند؛ اما آنچه توجه ما را در تحلیل رمان جهیدرنتو 
راهکار دیگري است » حذف«، درواقع .(Genette, 1972: 140)است » حذف زمانی«کند، جلب می

-زند. در حذف روایی، راوي بخشی از اتفاقاتی را که افتاده، نقل نمیرا بر هم می زمانکه روند خطی 

هاي ، میان حذف3هاي آرایه(همان). ژنت در » بگذرد داده رختواند از وقایع بنابراین راوي می«کند. 
شـود کـه چـه مقـدار از داستان در حـذف صـریح مشـخص می«د. شوتلویحی تمایز قائل میصریح و 

» شوداست. در حذف تلویحی، هیچ اشارة روشنی به تغییر یا تبـدیل در زمـان داستان نمی شده  حذف
دشوار است و خواننده  تشخیص موقعیتوجود این دو نوع حذف، در صورت ). 132: 1390(حدادي، 

ی براي بازیابی روایت باشد، استفاده از حل راهیا به دنبال شود و  تواند متوجه شکاف زمانیمیتنها 
کند که زمان نامشخص است. بنابراین، زمان از مرزهاي حذف، در حقیقت این تصور را ایجاد می

شاهد  عاشقرود و دیگر به یک مکان و زمان خاص تعلق نخواهد داشت. در رمان زمانی فراتر می
مرد  ها کتابها و بعد از ها، اولادها، طلاقبعد، بعد از جنگ، بعد از ازدواج ها سال«حذف زمانی هستیم: 
». شنیدن صدا او را شناخته بود محض بهکند: منم... زن آید پاریس. به زن تلفن میبه اتفاق همسرش می
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شده که لل محل ی میده سال: «شیدایی لل و اشتاین ) و همچنین در115: 1391، عاشق(دوراس، 
هاي تأهل صاحب سه کرده. طی سالبریج زندگی می -را ترك کرده بود و در یو زادگاهش، اس.تالا

 ).28: 1387، شیدایی لل و اشتاین(دوراس، » فرزند شده بود
دهد و هاي زمان در یک رمان است که آهنگ متن را تحت تأثیر قرار میبسامد، یکی دیگر از جنبه

، از دیدگاه ژنت یک گرید بیان   بهشود. د که یک رخداد چند بار در یک داستان تکرار میدهنشان می
تواند بارها در یک داستان بازتولید و تکرار شود پیوندد، بلکه میبه وقوع نمی بار کرخداد فقط ی

(Genette, 1972: 145) ی شکل ة داستان و گفتمان، ارتباطشد تیروا. میان این قابلیت تکرار حوادث
توان آن را در دو حالت تصور کرد: اتفاق تکرار شده یا تکرار نشده/ روایت تکرار شده گیرد که میمی

توان به این شکل یا تکرار نشده. اگر بخواهیم این موضوع را در قالب یک چهارچوب تصور کنیم می
 آن را بیان کرد: 

(روایـت مفـرد    بار روایـت کـرد   را یکبار به وقوع پیوسته  توان اتفاقی که یکبسامد مفرد: می .1
 ترین نوع داستان است).رایج

 بار روایت کرد.  nبار به وقوع پیوسته را  nکه توان اتفاقی بسامد مکرر: می .2

 بار به وقوع پیوسته روایت کرد.  nکه بار، اتفاقی را  توان یکبسامد بازگو: می .3

 بار به وقوع پیوسته روایت کرد.  بار اتفاقی را که یک nتوان بسامد تکرار: می .4

کاملاً فرضی و  تر است؟ پاسخ، بسامد تکرار است کهاما کدام قالب روایت در نوشتار زنانه رایج
 :Borgomano, 2012( »گونه اعتباري نداردو در واقعیت، هیچ است گر التقاطزائیدة بدشکل ذهنی 

57.( 
داستان را بارها بشنوند یا یک کتاب را بارها برایشان بخوانند؛ اما کودکان دوست دارند که یک 

این تنها مختص کودکان نیست و در نوشتار زنانه، بسامد تکرار بسیار پرکاربرد است. گویا زنان نویسنده 
اند. کردن داستان براي کودکانشان هستند و این عادت را در نوشتار نیز حفظ کرده در حال تعریف

 بار کبار اتفاقی را که ی n هستند؛ یعنی تکرارشوندههر دو یک داستان  دایی لل و اشتاینشی و عاشق
کاملاً مشابه هستند:  عاشق، این جملات تکراري که در رمان مثال راي بکنند. افتاده است، روایت می

هنگامه این «، »این هنگامۀ عبور از رودخانه است«، »این هنگامۀ عبور از یک کشتی در مکونگ است«
این نوع تکنیک تکرار همچون نوعی ورِد ». این هنگامۀ عبور از مکونگ است«و » در طول سفر است

شود. راوي به  کند و از طریق این ورد، یک اتفاق دوباره و چندباره متولد می مقدس در متن عمل می
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-مطلق باقی می لحظه ککند و در این تولدهاي دوباره، تصویر همانند یکمک تکرار، اتفاق را زنده می

ۀ این تکرارها گاهی واسط بهشود و تصویر عبور از رودخانه چندین بار در متن ظاهر می رو نیازا .ماند
البته تکرار تنها هاي نوشتار زنانه است. یابد که خود یکی از ویژگیسبک نویسنده حالتی شعرگونه می

در فرم نوشتار هم وجود داشته باشد، همانند تواند در متن و در زمان و روایت وجود ندارد، بلکه می
 : دهدتکرار کلمات که به متن، حالتی شعرگونه می

داننـد بـا او   اش هم نمـی قشنگ است. خانواده قدر نیاداند که هلن لاگونل خودش هم نمی«
تا هرچه زودتر شوهرش دهند. هلن لاگونل هـر شـوهري کـه بخواهـد      درصددندچه کنند، 

-دهـد، مـی  کند؛ اما رغبتی به این کار ندارد. هلن لاگونل تـن بـه ازدواج نمـی   تواند پیدا می
خواهد برگردد پیش مادرش. هلن لاگونل سرانجام به خواست مادرش رضـا خواهـد داد. از   

 ).  75: 1391(دوراس، عاشق، » است هلن لاگونل تر قشنگمن خیلی 

. دارند  زماناز  دار چرخهدن، دریافتی به اعتقاد بئاتریس دیدیه، زنان به خاطر نظم بیولوژیکی ب
تواند پیوسته شاهد شروع . نوشتار زنانه میاست یواقعبراي مردان زمان یک مفهوم عینی و  که یدرحال

یی و تکرار یک بخش باشد و در حقیقت دیدگاه زنان به زمان کاملاً گو دوبارهدوباره، بازگویی و 
درازگویی و تکراري که در نوشتار زنانه وجود دارد است. به نظر او  تکرارشوندهفرضی، ذهنی و 

گویند. جالب از زمان می» آگاهیِ پروستی«ها نسبت به زمان است که به آن ة خودآگاهیِ آندهند نشان
اي با سبک نوشتاري شدة مرد فرانسوي، مارسل پروست را نویسندهآنجاست در میان نویسندگان شناخته

برد؛ . براي پروست، سنجش زمان تجربۀ اولیه را زیر سؤال می(Didier, 1981: 23)دانند زنانه می
شود، بلکه ناشی کنیم از وجود زمان ناشی نمیما آن را درك می که چنان آنگیريِ زمان اندازه چراکه

؛ اما  1تناسبی ندارند باهماز فرافکنی مقتضیات عقل بر زمان است. به همین دلیل است که منطق و زمان 
توان برداشت متفاوتی از زمان داشت. شاید تنها تفاوت مفهوم زمان از ات و زندگیِ خیالی، میدر ادبی

سازد؛ اما براي نظر پروست و از دیدگاه زنان این است که پروست از گذشته، یک خاطرة شیرین می
 زنان، گذشته، خاطره نیست و همچنان زنده است. در بخش بعد به بررسی همین موضوع و ترکیبات

  پردازیم.زمانی می

 

 ________________________________________________________________      
1. Chaudier 
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 ۀ حاضر گذشت . ترکیب زمانی:4
ۀ رستاخیز خاطرات، نوعی سفر میان زمان حال و واسط بهاستفاده از زمان حال براي روایت گذشته 

 طور بهنویسان زن تمایز آشکاري هست میان خاطراتی که نزد رمان حال نیبااکند. گذشته ایجاد می
 ها دارند.خاطراتی که خودشان تمایل به یادآوري آن شوند وناخواسته به یاد آورده می

، تمایل بیشتري به استفاده از زمان حال دارند به شانیها نامهیخود زندگاین موضوع که زنان در 
کاملاً ارادي و خودخواسته از  طور بهنویسندگان زن  که یهنگام. معمولاً گردد یبازمهمین موضوع 

کنند در داستان ظهور پیدا می شده تمامگذشتۀ واقعی و  زمان کند ینویسند، آن لحظات همانگذشته می
در  شده حسابهاي شوند؛ اما با وجود این قدمها با افعال زمان گذشته روایت میو اغلب این بخش

و نه یک اتفاق، باعث  شده فراموشاحیاي مجدد یک حالت روحی «دنیاي خاطرات، به نظر ژرژ پوله 
» ها به زمان حال نگاشته شوندشود و این بخش تر کینزدبه زمان حال  شود که این گذشتهمی

(Poulet, 1952: 58) . 
». کتاب من حاصل حافظۀ ناخواسته است«نویسد: مارسل پروست در رمان مشهور خود چنین می

راويِ پروستی بعد از چشیدن تکۀ معروف  ،رفته ازدستدر جستجوي زمان صحنۀ مادلن در رمان 
خاطره ناخواسته و  کی  نیاشود که عجیب و پرشور است. دلن سرشار از حسی نو میشیرینی ما

دهد که گذشته را بازسازي کنیم؛ اما حافظۀ ناخواسته ناخودآگاه است. حافظۀ خودخواسته اجازه می
مثلاً اند، افتاده درگذشتهکه  ، اتفاقاتیبیترت نیا بهدهد. امکان دوباره زیستن لحظات گذشته را به ما می

تواند به زندگی خود در زمان حال ذهنیِ نویسنده ادامه از دنیا رفته است، می درگذشتهشخصی که 
ذهن آنان «نیست و به عقیده پوله:  زده خو ی افتهی انیپا، شده تمامدهد. گذشته براي نویسندگان زن 

(همان). زمان حال » همانند یک مخزن نیست، بلکه سراسر پویایی، بازنمایی، عمل و بازسازي است
 است یذهنکند؛ اما حال نویسندگان زن یک مفهوم که گذشته و آینده را جدا می است یزمان درواقع

ها ی است، نزد آنافتنین دسته تغییرناپذیر و اي ک. گذشتهردیگ یم برکه هم گذشته و هم حال را در 
ي استفاده از جا  بهگویند زنان از خاطرات سخن می که یهنگامو حاضر است. بنابراین  دسترس قابل

را بازجویند. در حقیقت، زمان  شان رفته ازدستهاي کنند تا زمانزمان گذشته از زمان حال استفاده می
درونیات خود یا همان احساسات درونی را بیرونی نمایند و نزد  دهد کهحال به نویسنده اجازه می

خواننده نیز همان احساسات را برانگیزند به همین دلیل است که نویسندگان زن با خوانندگان خود 
دهد تا احساسات ها به نویسنده اجازه میاین ترکیب زمان درواقعکنند. تري برقرار میارتباط قوي
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 را بیرونی نماید.  خود شده سرکوبدرونی 

نیز وجود دارد. پاراگراف اول کتاب در ابتدا بسیار ساده  شیدایی لل و اشتاینترکیب زمانی در 
ماند: مکان، خاستگاه، خانواده. اطلاعات رسد و به ارائۀ شناسنامۀ یک شخصیت ناشناس مینظر می به

گرایانه خبر  سیک، حتی واقعشود از یک رمان کلابسیار معمولی که در مورد این شخصیت داده می
ها اغلب وقایع داستانی گرا و رئالیست نیست. این رمانهاي واقعزمان حال، زمان رمان چراکهدهد؛ می

هاي کلاسیک را کنند. دوراس هم در ابتدا زمان گذشتۀ سادة رمانرا به زمان گذشته روایت می
 کند: عنوان زمان اصلی انتخاب می به

، »به سمت لل برگشت و او را براي آخرین بار به رقـص دعـوت کـرد    مایکل ریچاردسون«
لل از وراي «، »هایش را باز کرد، با شگفتی از دیدن چهرة جدید این مردپس دیدند: زن لب«

اند، لل افتـاده اسـت روي زمـین،    باغ هر دوشان را با چشم دنبال کرد و از نظر که دور شده
   ).18-17: 1387ل و اشتاین، (دوراس، شیدایی ل» بوده رفته ازحال

نشانۀ دنیایی ساخته شده، جدا شده، به خطوط معنادار «به نظر رولان بارت، استفاده از زمان گذشته 
در مورد توصیف (Barthes, 1972: 26). »، رضایت استجهیدرنتمحدود شده، نشانگر نظم و 

کند اتفاقات را طبق نظم تلاش میاتفاقات کازینوي ت.بیچ در صفحات آغازین کتاب، در ابتدا راوي 
آمیز نیست و داستان پر از عدم قطعیت است،  زمانی و به زمان گذشته روایت کند؛ اما این تلاش موفقیت

پذیر تبدیل  ، زمان به موضوعی بسیار انعطافشیدایی لل و اشتاین، در درواقعپر از علامت سؤال. 
 شود:و دوباره در جملات بعدي محو می شود یمشود. زمان حال ناگهان در دل گذشته ظاهر  می

، زن چرخش نـرم و ملایمـی بـه    بیندشمیلل  ،دارد یبرماینکه قدم به سمت مرد  محض به«
انگـار بـه    دم به دمکه مدام و  ساخته است، طرز راه رفتنش از او موجودي دهدمیمیانه اندام 

. سیاه. موهـاي  به تن داشتی زرق و برقلباس بی ]...[ کند یمنوازش ناز و غمزه خودش را 
» بالا زده بودهایی طلایی سري کبود رنگ و سنجاق و با گل آراسته بود دقت بهبلندش را؛ اما 

 ).51(همان:
به زمان حال » کنددهد، ساخته است، نوازش می بیندش، میدارد، میبرمی«زمان افعال در جملۀ اول: 
مان شخصیت و در همان لحظه، ناگهان به گذشته تغییر توصیف ه وجود بااست؛ اما در جملۀ دوم افعال 

نگري صحبت  توان از گذشتهدر اینجا دیگر نمی». به تن داشت، آراسته بود، بالا زده بود«کنند: پیدا می
توصیف یک شخصیت در یک صحنه به دو زمان حال و گذشته روایت شده است.  چراکهکرد؛ 
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که امیل بنونیست  گونه همان، »تقویمی زمان«رود. معمولی پیش نمی زمان  کبنابراین داستان با ی
توضیح داده شد،  نیازا شیپ گونه همانبرد، در این داستان جایی ندارد و از آن نام می شناس زبان
در داستان دیده  وضوح به است یالیخزمانی  درواقعها که محصولش ی و نیز ترکیب زمانشیپر زمان

  (Benveniste, 1966: 70). شود می
زندگی راوي را از کودکی تا پیري ها هستیم. داستان، نیز شاهد این نوع ترکیب زمان عاشقدر رمان 

ها بتواند داستان را در ۀ آنواسط بهدهد. جملات و اطلاعات کمی وجود دارند که خواننده شرح می
ونیم  مان عبور از رودخانه، پانزده، راوي در زحال نیبااساعت و تقویم قرار دهد.  برحسبزمان واقعی 

سپس از زندگی خود در پاریس در  ،گذراندمی 1931ساله است و دومین سال تحصیل خود را در سال 
ي میان استفاده از این حدومرزحاضر است،  جا همهگوید؛ اما زمان حال طول جنگ جهانی دوم می

دهد تا دوباره مان حال رخی نشان میها وجود ندارد و یافتن گذشتۀ خالص غیرممکن است، ززمان
 ناپدید شود: درگذشته
هـاي کرکـرة چـوبی پنجـره     ، خیلـی، تماسـش بـا لتـه    نزدیک استي شهر خیلی سروصدا«

. کننـد..  عبـور مـی  کـه انگـار رهگـذران از وسـط اتـاق       طوري است. صدها محسوس است
و با صدایی کـاملاً آهسـته    نزدیکم آورددستم، بعد هم صورتش را  داد، روشن کردسیگاري 
  ).  45: 1391(دوراس، عاشق، » حرف زد

توانند در توصیف یک واقعیت ، گذشته و حال هر دو میشیدایی لل و اشتایندر حقیقت، همانند 
او  ]...[ وقت چیهنه از کس دیگر،  کند،تهیه میهاش عکس مادرم فقط از بچه«رقابت کنند:   باهم

این تغییر زمان میان حال و گذشته در این  ).96-95(همان: » کردتهیه نمی ها عکساز مکان وقت چیه
طلبد. اینجا دیگر بخش که در آن یک جملۀ تکراري به دو زمان روایت شده است، تفسیر جدیدي می

در این کتاب استفاده از این زمان رنگ و بوي  چراکهبحث بر سر استفادة رایج از زمان حال نیست؛ 
 دهیتن درهمگیرد که مخصوص سبک دوراس است. نه حال و نه گذشته، وقتی در یک قطعه دیگري می

مستقل استفاده  طور بهکه ها، تنها زمانی ارزش اصلی خود را دارند شوند، نقش مستقلی ندارند. این زمان
د. معرفی شون می کاربرده بهشود،  ها ایجاد می؛ اما در نوشتار دوراس به دلیل تضادي که میان آنشوند

دهد. ، تصویر خوبی از این مکانیسم ارائه میعاشقماري کارپنتر و بتی فرناندز، دو شخصیت رمان 
زن دوم به زمان حال است توصیف  که یدرحالتوصیف فیزیکی زن اول به زمان گذشته است، 

تر از دیگري است. این دو زن هر دو معاصر هستند؛ اما گویی خاطرة یکی واضح که یدرحال
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ناپذیر این براین، معرفی زن دوم از طریق مقایسه انجام شده است که خود نشانگر ماهیت جدایی لاوهع
 دو فکر در ذهن راوي است:

اي  . بـا چهـره  بود موهاي ماري کلودکارپانتر بور] ...[بود  ماري کلود کارپانتر. آمریکایی تبار«
، هاسـت  زنی فرناندز هم یکی از ایـن  بت ] ... [.دبو چشم من زیباکه از  کم البته پریده رنگ،
، براي اینکه کسـی را، آشـنایی   است سوهایش کم، چشماستبین . نزدیکاست غیرفرانسوي

حالا  ]...[ استروشن  شیها چشمرنگ  بینممی. دارم اندازدمیچین به چشم  بیاورد جا بهرا 
 ).  68-66(همان:  »شودهاست که مرده، گمانم سی سالی میمدت

آورد. این پدیدة وجود می نوشتار دوراس به جهیدرنتاین امر ویژگی خاصی را براي نوشتار زنانه و 
ها این رمان درواقعهایش توضیح داد. توان در سایۀ سخنان خود نویسنده در مورد رمانسبکی را می

از نداشتن که طبق گفته خود دوراس،  اندهاي سبکی، دستوري یا نحوي نگاشته شدهبدون محدودیت
 گیرد:داستان نشأت می

، در هـرروز ، هـر ثانیـه از   هرروزکه زندگی ندارم. داستان من،  طور همانمن داستان ندارم. «
آنچـه را کـه    وضـوح  بهو براي من امکانی وجود ندارد که  شودسایۀ زندگیِ کنونی محو می

کنند. ود را روایت میکنم که مردم بر چه اساسی زندگیِ خنامیم، ببینم. تعجب میزندگی می
هـا و  هاي زیادي از داستان وجود دارد که بـر اسـاس نظـم تقـویم     این درست است که مدل

 (Duras, 1987: 91).» کنندها را انتخاب میاند. معمولاً همه این مدلها نگاشته شدهساعت
زمانی، وقایع زندگیِ گرفتن توالی  هاي افعال و نادیده این فقدان داستان، استفادة غیرمعمول از زمان

هاي عاري از منطق و خواهد از طریق کاربرد زمانکند. از طرف دیگر، نویسنده می راوي را توجیه می
کند تا ماهیت معیارهاي رایج، ساختار سنتی روایت را زیر سؤال ببرد. این تکنیک به ما کمک می

کانونی در  وقت چیهی ندارد. سرگذشت است، سرگذشتام بیزندگی«ناسازگار زمان را درك کنیم: 
اش، ). نوشتار دوراس همانند زندگی11: 1391، عاشق(دوراس، » ام نبود، نه راهی، نه خط سیريزندگی

کند که زنان، ی اشاره میدرست به، بئاتریس دیدیه زن -نوشتار. در کتاب ه شده استتکتکه نوشتاري
کند که متضاد جریان هایی میرا تابع حرکتاو زمان «دهند: زمان را بر اساس ذهنیت خود شکل می

ی تصاویري نوع بهکنند که هایی ایجاد می. زنان نویسنده در زمان حقیقی حفره1زمان واقعی هستند

 ________________________________________________________________      
پـاییز فصـل آخـر    تـوان یافـت. در کتـاب    این نوع تضاد جریان زمانی ذهنی و واقعی را در رمان نویسندگان زن معاصر ایرانی نیز مـی . 1

گـذرد و از عمـر   به هیچ می که یوقت. ام نداشتهچیز دیگري  مصرف یبدر این چهار ماه غیر از وقت «خوانیم: ، اثر مرعشی چنین میاست
 )cf. Keyfarokhi, Darabi Amin, 2020: 127» (کندکند و نه چیزي به آن اضافه مینیست. نه از آن کم می
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کردن، انگار که با واقعیت و زمان بیرونی  دهند، با فرضقرار می دیموردتردو آینده را  خاموش هستند
ابراین نزد زنان، زمان یک بعد خیالی دارد؛ اما نزد مردان زمان فقط بن (Didier, 1981: 76).» اندبیگانه

کنند و صورتی عینی و واقعی برخورد می به زمان بابعدي واقعی دارد. به همین دلیل هم مردان نویسنده 
تمایل به شکست زمان و دست یافتن به زمانی «زنان  که یدرحالدهند. عینیت و واقعیت را ترجیح می

شکنند و آن را بر ، زنان زمان را میگرید  عبارت  بههمان). (» هاستارند که مختص خود آندرونی د
هستیم  رو روبهدهند، به همین دلیل ما با دریافتی احساسی از زمان اساس آهنگ ذهنیت خود شکل می

 . اند ختهیآم درهمکه در آن خاطرات و زمان حال 

 يریگ جهینت. 5
هاي خویشاوندي توسط ها مقایسه کرد. نظامکلمات و نشانه اتوان زن را بشناسی میاز منظر جامعه

هاي زبانی مقایسه هاي خویشاوندي را با نظامشوند. کلود لوي استروس، نظامها ایجاد میزنان در گروه
هاي کند که با در نظر گرفتن قواعد ازدواج و نظامخود تأکید می ی ساختاريشناس انسانکند. او در می

ها)، اي از امور براي برقراري نوعی ارتباط بین افراد و گروهعنوان نوعی زبان (مجموعه خویشاوندي به
بنابراین، زن  شود.یابد و به طوایف، دودمان یا خاندان دیگري وارد میمی انتقال پیام توسط زنان جامعه

شویم که می ر متوجهاستگاه نوشتابا منشأ نوشتار ارتباط دارد. با در نظر گرفتن زن و زنانگی در حکم خ
 (Crémones, 1997: 28) تواند خود را ابراز کند.از نوشتار است که زنانگی می درگذرشک، بی

 توان ردپاي زنانگی را در آن کشف کرد.  بنابراین با بررسی نوشتار می

شتار نویسندگانِ زن رسیم که زمان در نو در این جستار به این نتیجه می شده با توجه به تحلیل انجام
گیرد و بر خلاف نوشتار مردانه بعد  أت میبعدي زنانه دارد که از درونیات و ادراك زنان از زمان نش

شده در این پژوهش، دوراس سعی در  هاي مطالعه مانشود؛ اما در ر عینی و واقعیِ زمان نادیده گرفته می
هاي فکري زنانه نیز فراهم  هور و تجلی سویهارائۀ ساختار روایی نوین داشته است که بستري براي ظ

کردن ساختار  دهندة این واقعیت است که نویسنده با جایگزین هاي پژوهش حاضر نشان کند. بررسی می
دادنِ بعد جدیدي از زمان در صدد زیر سؤال بردنِ قالبِ  نوین روایت به جاي ساختار سنتی و ارائه

هاي  عنوان یکی از عناصر اصلیِ روایت داستانی، شیوه بهزمان چرا که نوشتار رایج برآمده است؛ 
نوشتار مارگاریت بنابراین  .گذارد گوناگونی را براي بازنمود جهان داستانی در اختیار نویسنده می

کند. بازتعریف مفهوم دوراس، چالشی برضد زمان روایی سنتی است که زمان و مکان را محدود می
دهد که خود را از زمانی محدود و بسته رها کنند و به این ان اجازه میهاي داستجدید زمان به شخصیت



 
 1403نامۀ پاییز  ویژه، 3، شمارة سیزدهمپژوهشنامۀ ادبیات داستانی، دورة  310

 

 

 سیر که زمان پیچیدة هايگونه کاربرد با دوراس گیرد.شکل روایت، خارج از اصول زمانی قرار می
شیدایی  و عاشقبنابراین  ریزد.می هم به را آینده و حال گذشته، ،شده  گرفته نادیده آن در داستان خطیِ

ها در نوشتار ها و تقویمروند. زمانِ ساعتی خطی، معمولی و همیشگی پیش نمینظم با  لل و اشتاین
. هاي او شاهد بود خیالی را در رمان زمان  کجریان ی وضوح بهتوان دوراس جایگاهی ندارد و می

 جهیدرنت .ا به دنبال دارندتمامی این فنونِ روایی، عدم قطعیت در داستان و احساس، نوعی تعلیق زمانی ر
و خواننده شاهد  داده ازدستگـاهشـمارانه  صورت بهزمان متن روایی و زمـان داستان، هماهنگی خود را 

 ها نیست؟ نمود شکست زمان است. آیا شکست زمان واقعی به نوعی زیر سؤال بردن تمامیِ واقعیت

 کتابنامه 
، سـال چهـارم،   مجله زبان و ادبیـات فارسـی  ». سووشون در رمانبررسی زمان ) «1387اردلانی، شمس الحاجیه. (

 .  35 -9، صص 10شماره 

ــان   ــاد؛ زم ــان، فره ــام؛ درودگری ــدي،  حــدادي، اله ــدگاه  ) «1390. (محمدرضــااحم ــی از دی ــان روای ــل زم تحلی
-فصلنامه تخصصی سـبک ». اثر رضا امیرخانی» وتن بی شناسی بر اساس نظریۀ زمان ژنت در داستان روایت

 .3، سال چهارم، شماره اسی نظم و نثر فارسی (بهار ادب)شن

بر ام  احتمالاً گم شده زمان روایی در رمان) «1391درودگریان، فرهاد؛ کوپا، فاطمه؛ اکبرپور مهرآبادي، سهیلا. (
 . 2، سال اول، شماره مطالعات داستانی دو فصلنامه،  «اساس نظریه ژرار ژنت

 . ترجمۀ قاسم روبین. تهران: نیلوفر.یی لل و اشتاینشیدا)  1378دوراس، مارگاریت. (

 ، ترجمۀ قاسم روبین. تهران: نیلوفر. عاشق) 1391دوراس، مارگاریت. (

سـاربان  و  جزیـره سـرگردانی  هاي زمان روایـی در رمـان    بررسی مؤلفه) «1394شاکري، جلیل؛ رمشکی، سعید. (
 .3شماره  ، سال پنجم،ادبیات پارسی معاصر دو فصلنامه». سرگردان

روایت زنانه در آثار داستانی نویسندگان زن، حیطۀ جنگ و ) «1395عظیمی، محمدعطا؛ قنبري کوچی، ملیحه. (
 .المللی علوم انسانی، مطالعات فرهنگی کنگره بین«. پایداري

«. نگـري در رمـان نویسـندگان زن معاصـر بـر اسـاس نظریـه ژرار ژنـت         بررسی گذشته) «1394نژاد، حلیمه. ( علی
 . المللی ترویج زبان و ادب فارسی دانشگاه محقق اردبیلی هاي دهمین همایش بین مجموعه مقاله

، فنـون ادبـی   فصـلنامه «. فریبا وفی بعد از پایانتحلیل ساختار روایی رمان ) «1396مالمیر، تیمور؛ زاهدي، چنور. (
 . 2دوره نهم، شماره 
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روند تکوین سبک زنانه ) «1391زاده، مجتبی. ( نیکوبخت، ناصر؛ دسپ، سید علی؛ بزرگ بیگدلی، سعید؛ منشی
 . 18، سال پنجم، شماره فصلنامه نقد ادبی«. در آثار زویا پیرزاد، تحلیل بر پایه سبک فمینیستی

بـر اسـاس نظریـۀ زمـان روایـی       دخورشیبررسی موارد زمان پریشی در رمان ) «1395وفایی، ویدا؛ اقبالی، منیژه. (
 .44، سال یازدهم، شماره دو فصلنامه مطالعات نقد ادبی ».ژرار ژنت
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